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СТРАТЕГИЧЕСКОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО

В минувшем году Герценовским университетом был подписан ряд важных 

соглашений о сотрудничестве. Их можно рассматривать с позиций выведения 

образовательного процесса на качественно новый уровень, причем не только для 

отечественной системы образования, но и во многом мировой. И в последнем не 

стоит искать каких�либо преувеличений.

Так, были подписаны договор о сотрудничестве с Правительством Ленинград�

ской области, соглашение о сотрудничестве с ГУ МВД по г. Санкт�Петербургу и 

Ленинградской области, Меморандум с Европейским парламентом о взаимопони�

мании по вопросам обучения устных переводчиков. 

Стоит отметить и интерес, проявляемый к РГПУ им. А.И. Герцена со стороны од�

ного из самых известных и авторитетных европейских университетов – Тартуского. 

С Тартуским университетом и его Нарвским колледжем Герценовский университет 

успешно реализовал программу повышения квалификации логопедов, вызвав�

шую огромный резонанс в Европейском Союзе. В самом скором будущем следует 

ожидать начала реализации не только совместных с Тартуским университетом 

программ повышения квалификации, но и магистерских программ. Это логичное и 

взаимовыгодное для обеих сторон продолжение взаимодействия.

Идет активное сотрудничество с российскими и зарубежными организациями 

и по линии кафедры ЮНЕСКО, которая отметила свое 20�летие.

В череде событий, связанных со стратегическим сотрудничеством, в 2013 году 

почти незаметной была деятельность созданного по инициативе Герценовского 

университета сетевого объединения вузов «Педагогические кадры России». Однако 

и в этой сфере произошло знаковое событие: в сетевое объединение вузов вошел 

Институт коррекционной педагогики РАО. Соответствующий документ был подпи�

сан директором института, академиком РАО Н.Н. Малофеевым. Таким образом, 

сетевое объединение вузов интегрирует не только образовательные, но и научные 

учреждения, поддерживая эффективные связи между образованием и наукой, что 

является одной из приоритетных государственных задач.

ПРОГРАММА СТРАТЕГИЧЕСКОГО РАЗВИТИЯ

2013�й стал вторым годом реализации Программы стратегического развития. 
Программа стала своеобразным стержнем всей жизни Герценовского университе�
та. Реализация напрямую связана с эффективностью деятельности вуза. Согласно 
мониторингу, проведенному Министерством образования и науки в минувшем 
году, Герценовский университет попал в число эффективных вузов. Наши позиции 
в других рейтингах также весьма стабильные. Но стабильность в данном случае 
не есть конечный результат работы. Система образования, особенно высшего, в 
России находится в состоянии модернизации и оптимизации. И цель, скорее, не в 
удержании тех или иных позиций, а в медленном и небольшом, но все же приросте 
показателей.

Идея ПСР дала старт в 2013 году сначала пилотному, а затем и комплексному 
рейтингованию кафедр. Благодаря запуску этой программы Герценовский универ�
ситет имеет возможность самостоятельно отслеживать результативность своей 
деятельности, чтобы в рабочем порядке корректировать те или иные направления. 
Во многих ведущих вузах такая практика сложилась давно, теперь ее предстоит 
освоить Герценовскому университету. Первый проректор С.А. Гончаров подчеркнул, 
что мониторинг и рейтинг будут способствовать развитию кадрового потенциала и 
конкурентоспособности вуза, совершенствованию системы морального и матери�
ального стимулирования каждого преподавателя, вносящего вклад в упрочнение 
положения университета. 

ПСР способствовала началу систематической работы по поиску путей и 
способов коммерциализации результатов образовательной и научно�исследо�
вательской деятельности сотрудников Герценовского университета. В 2013 году 
было открыто второе малое инновационное предприятие – ООО «Геоэкология 
окружающей среды».

Стимул к развитию получила и система дополнительного образования, а также 
довузовская подготовка. Одной из самых обсуждаемых в прессе Северо�Запада тем 
стала возможность для молодых мам пройти в РГПУ им. А.И. Герцена бесплатную 
подготовку к сдаче ЕГЭ и творческих вступительных экзаменов.

Развитие затрагивает и филиалы. Так, в 2013 году Выборгский филиал РГПУ 
им. А.И. Герцена стал лауреатом премии Правительства Ленинградской области в 
сфере качества, а в Волховском филиале с участием руководства региона проходят 
переговоры о создании современного технопарка.

СТУДЕНТЫ, ИХ ТВОРЧЕСТВО И ДОСТИЖЕНИЯ В СПОРТЕ

Герценовский университет – пространство не только образовательное, но и твор�
ческое. Это доказывают факты. И сами студенты, разумеется. Так, в самом начале 
2013 года выпускница факультета музыки Юлия Касьян впервые выступила с про�
граммой на сцене Филармонии джазовой музыки. И теперь любители джаза регу�
лярно могут наслаждаться ее прекрасным вокалом в сопровождении ансамбля под 
управлением Давида Голощекина. 2013 год интересен и активизацией студенческих 
дебатерских площадок, действующих в РГПУ им. А.И. Герцена достаточно давно, и 
участием герценовцев в форуме «Селигер 2013», где впервые была проведена смена 
«Учитель будущего».

Победа команды студентов РГПУ им. А.И. Герцена в фестивале студенческого 
творчества «Я�молодой!» тоже является заметным событием минувшего года. Студен�
ческий дворец культуры Герценовского университета энтузиазмом студентов и силами 
приглашенных педагогов сумел за короткий срок подготовить концертную программу, 
которая и стала триумфатором конкурса.

Отметились студенты Герценовского университета и в числе лучших петербургских 
выпускников 2013 года: Татьяна Белогубец и Наталья Сулим показали, какой он, со�
временный молодой российский педагог – успешный, амбициозный, полный планов 
на будущее. Кстати, планов много и у родного для Натальи Сулим факультета музыки, 
преобразованного с 1 сентября в институт музыки, театра и хореографии. Отчетные 
концерты выпускников института на сцене Колонного зала с 2013 года становятся 
еще одной традицией Герценовского университета.

Спортивная жизнь была ознаменована двумя большими событиями: праздником 
начала эстафеты огня Универсиады и встречей огня Олимпиады Сочи�2014. Факело�
носцем олимпийской эстафеты стала студентка Герценовского университета, серебря�
ный призер Паралимпиады в Лондоне Юлия Овсянникова, в 2013 году завоевавшая 
для России серебро на Чемпионате Европы по настольному теннису.

И еще о творчестве, теперь уже научном. Герценовцы были награждены премиями 
Правительства Санкт�Петербурга в области научно�педагогической деятельности и 
получили гранты на реализацию научно�педагогических проектов. Вручая награды, 
губернатор Г.С. Полтавченко подчеркнул, что «в Петербурге хорошо отлажена система 
поиска и поддержки молодых талантов». Будем надеяться, что и в следующем году у 
нас будет повод для гордости.

ПЕЛИКАН. НОВОЕ ПОКОЛЕНИЕ

Сима (Серафим) и Граня (Аграфена) – такие имена получили пеликаны, живущие 

в Ленинградском зоопарке, опеку над которыми осуществляет РГПУ им. А.И. Герце�

на. Выбор имен вызвал широкий общественный резонанс, в голосовании приняли 

участие несколько тысяч петербуржцев. По активности и энтузиазму голосовавших 

можно судить о том, что легенда о пеликане более чем жива.

Если абстрагироваться от конкретных легенд и сосредоточиться на образах и 

ассоциациях, связанных с Герценовским университетом, то на ум приходят и педа�

гогические традиции, и исторический архитектурный ансамбль в центре Петербурга. 

Герценовский университет является объектом культурного наследия с 1998 года. 

Осенью 2013 года Герценовский университет посетило несколько сотен детей, 

приехавших в Северную столицу с экскурсиями: среди них были и жители регионов 

Дальнего Востока, пострадавших от наводнения. Подобный эмоциональный восторг 

были у школьников, съехавшихся в РГПУ им. А.И. Герцена на заключительные этапы 

трех всероссийских олимпиад – по немецкому, английскому и русскому языкам.

Внутреннее и чуть в меньшей степени внешнее наполнение Герценовского 

университета интересовало делегацию учителей и менеджеров образования 

Ленинградской области, для которых была проведена масштабная презентация 

лабораторий и образовательных программ ряда факультетов. Как отмечали мно�

гие, Герценовской университет – это настоящий бренд, но при этом современный, 

узнаваемый, инновационный.

Современна, узнаваема, инновационна и мисс РГПУ�2013 Мария Ципляева. 

Как говорят в таких случаях, титул обязывает. Как и Полина Голубкова, победитель 

городского конкурса «Студент года» в номинации «Лучший в организации межна�

ционального и международного сотрудничества (толерантность)».

Еще одна прочная ассоциация с Герценовским университетом в минувшем году – 

мероприятия по выработке механизмов гражданско�правового просвещения граж�

дан. Но просвещение, как известно, дело важное и непрерывное, а потому данная 

сфера, безусловно, подарит нам новые информационные поводы и в будущем.

САМЫЕ ГЛАВНЫЕ ДОСТИЖЕНИЯ 2013 ГОДА, КОТОРЫЕ ПРИЗВАНЫ ОБЕСПЕЧИТЬ УСПЕХ ГЕРЦЕНОВСКОГО УНИВЕРСИТЕТА В 2014 ГОДУ

С
реди гостей и участников 
конференции «Перевод 
как трансляция русского 
языка и культуры в ми�

ровое пространство» были извест�
ные деятели культуры, политики и 
ученые. Как отметил ректор РГПУ 
им. А.И. Герцена В.П. Соломин, одной 
из задач конференции он видит в 
содействии выстраиванию основ 
новой культурной политики, исполь�
зуя высокий потенциал ученых�гер�
ценовцев в области русского языка 
и перевода.

– Лозунг «Санкт�Петербург – 
культурная столица» обретет мате�
риальную силу только посредством 
наших общих стремлений обогатить 
свою речь и внутреннее содержание. 
Полное богатство русской культуры, 
то, чем мы гордимся и передаем 
следующим поколениям, можно 
сохранить только с помощью рус�
ского слова, – подчеркнул председа�
тель Комитета по внешним связям 
А.В. Прохоренко.

В ходе конференции прозвучали 
выступления ведущих лингвистов, 
переводчиков, филологов. На круг�
лых столах обсуждались проблемы 
популяризации русской культуры 
и развитие в России перевода как 
науки. Стоит отметить, что в сфере 
подготовки переводчиков РГПУ 
им. А.И. Герцена является одним из 
лидеров благодаря Санкт�Петер�
бургской высшей школе перевода.

– Перевод – это 
великая наука, мост 
между культурами. 
Герценовский уни�
в е р с и т е т  в с е гд а 
выступает в роли 
активного строи�
теля таких мостов. 
Для меня большая 
честь – оказаться в 
настоящем русском 
университете с бо�
гатыми традициями. 
Есть чем гордиться 
российской системе 
высшей школы, – по�
делился мнением На�
родный артист Рос�
сии, кинорежиссер
А.Н. Сокуров.

Всероссийский форум «Обра�
зование – книга – культура» был 
организован совместно с Издатель�
ско�полиграфической ассоциацией 
университетов России. В рамках фо�
рума, помимо научно�практической 
конференции, была организована 
масштабная книжная выставка. В 
форуме и выставке приняли участие 
43 университета из большинства 
регионов Российской Федерации, 
23 из которых – из Санкт�Петер�
бурга.

– Образование, книга, культура – 
это то, что лежит в основании всей 
нашей жизни, – отметил председа�
тель Комитета по науке и высшей 

школе Санкт�Петербурга А.С. Мак�
симов, открывая вместе с ректо�
ром Герценовского университета 
В.П. Соломиным мероприятие. – Бла�
годаря научным и культурологичес�
ким знаниям мы можем смело идти в 
будущее и видеть это будущее. 

Модераторами конференции 
стали ректор Герценовского универ�
ситета В.П. Соломин, проректор по 
информатизации Д.И. Бойков и пре�
зидент Издательско�полиграфичес�
кой ассоциации университетов РФ 
А.В. Иванов. Обсуждались актуаль�
ные проблемы отечественного кни�
гоиздания, роль книги в образовании, 
приобщение подрастающего поколе�
ния к чтению, развитие электронных 

ÊÓËÜÒÓÐÍÀß ÑÒÎËÈÖÀ
В Российском государственном педагоги�
ческом университете им. А.И. Герцена про�
шли мероприятия II Санкт�Петербургского 
международного культурного форума «На 
пути к году культуры в России». 2 декабря 
состоялась международная конференция 
«Перевод как трансляция русского языка и 
культуры в мировое пространство», 3 дека�
бря – всероссийский форум «Образование – 
книга – культура».

ресурсов и цифровых технологий. 
С докладами выступили ученые 
РГПУ им. А.И. Герцена, Санкт�
Петербургского государственного 
политехнического университета, 
представители ведущих издательств 
Северо�Запада России. Выступле�
ние директора Фундаментальной 
библиотеки Герценовского универ�
ситета Н.Н. Квелидзе�Кузнецовой 
было посвящено аспектам работы 
современной университетской биб�
лиотеки.

Выступая, проректор по инфор�
матизации Д.И. Бойков акцентиро�
вал внимание на особой миссии 
педагогического образования, ори�
ентированной как на предмет под�

готовки, так и на общекультурные 
ценности. Книга при этом выступает 
в качестве незаменимого медиатора 
между образованием и культурой, а 
учитель является живым носителем 
этой культуры.

П р о в е д е н и е  м е р о п р и я т и й 
Санкт�Петербургского междуна�
родного культурного форума в РГПУ 
им. А.И. Герцена уже стало доброй 
традицией. В прошлом году в Гер�
ценовском университете прошла 
конференция, посвященная педаго�
гическому петербурговедению.

Анастасия ПОСТНИКОВА, 
Марина МУРТАЗИНА,

кореспонденты «ПВ»

На конференции «Перевод как трансляция русского языка и куль�
туры в мировое пространство». Справа налево: В.П. Соломин, 
А.Н. Сокуров, В.Я. Ходырев

В.П. Соломин представляет А.С. Максимову экспозицию изданий 
Герценовского университета

29 ноября праздник, по�
священный юбилею факультета 
химии, открыл президент РГПУ 
им. А.И. Герцена Г.А. Бордовский. 
Он рассказал об истории и пред�
посылках создания факультета, 
отметив, что он является уникаль�
ным, не имеющим аналогов в дру�
гих педагогических вузах страны. 
Факультет поздравили проректор 
по учебной работе В.З. Кантор, 
проректор по международному 
сотрудничеству С.М. Шилов, пред�
седатель Городского методичес�
кого объединения учителей химии 
Л.И. Клушина, декан факульте�
та химической и биотехнологии 
СПбГТИ(ТУ) Н.В. Сиротинкин. На 
сцену поднялись и выпускники 
разных лет.

Центральную часть празднич�

ÈÍÒÅÃÐÀËÛ, ÔÅÍÈÁÓÒ È JAZZ
СРАЗУ ТРИ ФАКУЛЬТЕТА ГЕРЦЕНОВСКОГО УНИВЕРСИТЕТА В ПРЕДДВЕРИИ НОВОГО ГОДА ОТМЕТИЛИ ЮБИЛЕИ

95�летие факультета математики, 50�летие фа�
культета химии и 25�летие факультета музыки, не 
так давно ставшего институтом музыки, театра и 
хореографии. Три праздничных вечера в Колонном 
зале, подаривших море положительных эмоций 
студентам, преподавателям, руководству Герце�
новского университета, а также выпускникам, ко�
торых в alma mater пришло очень много.

ного вечера составили выступле�
ния студентов факультета химии. 
Гостей вечера порадовали мини�
атюры и музыкальные номера, в 
которых обыгрывались история 
факультета, научная работа, фор�
мулы от H

2
O до C

2
H

5
OH и многое 

другое, то, без чего не обходится 
жизнь и быт любого уважающе�
го себя химика. «Волшебный 
фенибутик, белый порошок», � 
гремела песня о гордости Герце�
новского университета, знамени�
том лекарстве, входящем в аптечку 
космонавтов. «Мы рождены, чтоб 
все пролить, что льется, просыпать 
то, чего нельзя пролить», � вторил 
ей гимн факультета.

Благодаря встрече выпус�
кников разных лет настоящий 
аншлаг случился в Колонном зале                  

30 ноября на праздновании юби�
лея факультета математики. Его 
студенты, всегда отличавшиеся в 
Герценовском университете своей 
креативностью и творческими иде�
ями, в который раз доказали, что 
«сухие» математики могут больше, 
чем решать уравнения. Вниманию 
зрителей были представлены тан�
цевальные, вокальные номера и 
актерские сценки.

� Девяносто пять лет — это зву�
чит солидно, не только потому, что 

это почти сто лет, но еще и потому, 
что в Герценовском университете 
нет факультета старее нашего. Я 
очень рад, что в день рождения 
факультета зал переполнен —  мно�
гим даже не хватило мест. Это 

говорит о том, что наш факультет 
любят, помнят, и что мы живем и 
развиваемся, — заметил декан 
В.Д. Будаев. «Без пяти сто», � так 
именовал юбилейную для факуль�
тета дату проректор по учебной 
работе В.З. Кантор.

Юбилей института музыки, 
танца и хореографии, состоявший�
ся 5 декабря, собрал всех звезд 
– не только университетской и 
городской, но и мировой величи�
ны. В первом отделении концерта 

выступили легендарный Молодеж�
ный русский народный оркестр 
«Серебряные струны» под руко�
водством дирижера Александра 
Афанасьева, ансамбль Давида 
Голощекина, заслуженный артист 

России, народный артист Татарс�
тана Альберт Асадуллин, лауреат 
международных конкурсов Юлия 
Касьян и заслуженный работник 
культуры РФ, директор института 
музыки, театра и хореографии 
Ирина Аврамкова.

Второе отделение концерта 
ознаменовалось искусной игрой 
молодых актеров и изящными 
номерами талантливых балет�
мейстеров Герценовского уни�
верситета.

� Для меня история зарожде�
ния факультета ассоциируется с 
созданием произведения искусст�
ва: создали его – люди талантли�
вые. Сегодня приятно говорить о 
том, что идея факультета реализо�
валась. Она получила свое новое 
вдохновение и импульс развития, 
и это потому, что люди, которые 
«строили» факультет – трудолю�
бивые и преданные своему делу, 
� подчеркнул первый проректор 
С.А. Гончаров.

Кристина УЛЬЯНЕНОК, 
корреспондент «ПВ»;

Антон ДЕРКАЧ, ведущий специалист 
по связям с общественностью 

редакции газеты «ПВ»

Двадцать пять лет – для меня они пролетели незаметно. 
Факультет музыки зародился в тяжелые времена распада 
Советского Союза, однако выстоял, и сейчас мы видим его 
совсем другим. Я желаю, чтобы следующие двадцать пять 
лет пролетели для вас так же незаметно, чтобы такая же пре�
красная музыка в исполнении замечательных музыкантов 
продолжала звучать в этих стенах

Президент Герценовского университета 
Г.А. БОРДОВСКИЙ
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На сцене – студенты факультета математики В.З. Кантор поздравляет факультет химии Концерт к юбилею института музыки, театра и хореографии

Торжественное открытие выставки


